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ABSTRAK 

Senge, Wilhelmina 2026. Translanguaging dalam Caption TikTok: Studi 

Sosiolinguistik tentang Penggunaan Bahasa di Media Sosial. Skripsi. 

Program Studi Sastra Inggris. Fakultas Hukum dan Sosial 

Humaniora. Universitas Fores. Pembimbing: Marianus Roni, Ph.D. & 

Gratiana Sama, S.Pd.,M.Hum. 

Penelitian ini bertujuan untuk menganalisis bentuk dan fungsi 

translanguaging dalam caption TikTok serta mengkaji bagaimana praktik tersebut 

merefleksikan identitas sosial kreator di ruang digital dengan landasan teoretis 

yang jelas. Penelitian ini menggunakan pendekatan kualitatif deskriptif dengan 

data berupa caption dari akun TikTok yang dipilih sebagai objek penelitian 

berdasarkan intensitas penggunaan dua bahasa. Data dikumpulkan melalui teknik 

dokumentasi dan dianalisis menggunakan analisis isi dengan pengkodean 

berdasarkan kategori bentuk dan fungsi translanguaging. Analisis bentuk dan 

fungsi mengacu pada teori translanguaging yang dikemukakan oleh Ofelia García 

dan Li Wei (2014), yang memandang translanguaging sebagai praktik diskursif 

dinamis yang memungkinkan penutur memanfaatkan seluruh repertoar 

linguistiknya secara terpadu. Berdasarkan teori tersebut, bentuk translanguaging 

diklasifikasikan ke dalam tingkat frasa, klausa, dan kalimat, sedangkan fungsinya 

dianalisis dalam kategori Identity, Audience Attraction, Promotion, dan 

Interaction. Hasil penelitian menunjukkan bahwa translanguaging muncul pada 

seluruh tingkat kebahasaan, dengan bentuk frasa sebagai yang paling dominan, 

terutama melalui penyisipan frasa bahasa Inggris ke dalam struktur bahasa 

Indonesia. Dari segi fungsi, translanguaging paling banyak berperan sebagai 

Audience Attraction untuk menarik perhatian audiens dan meningkatkan 

keterlibatan. Sementara itu, analisis identitas sosial didasarkan pada teori yang 

dikemukakan oleh Mary Bucholtz dan Kira Hall (2005), yang menekankan bahwa 

identitas dibangun melalui praktik bahasa dalam interaksi sosial. Temuan 

menunjukkan bahwa penggunaan bahasa Inggris merepresentasikan identitas 

kreator sebagai individu bilingual yang modern dan terhubung dengan budaya 

global, sedangkan bahasa Indonesia mempertahankan kedekatan dengan audiens 

lokal. Dengan demikian, translanguaging dalam caption TikTok berfungsi sebagai 

strategi komunikasi sekaligus sebagai sarana konstruksi identitas sosial dalam 

konteks media digital. 

 

Kata kunci: translanguaging, identitas sosial, TikTok, media sosial,      

sosiolinguistik. 
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ABSTRACT 

Senge,Wilhelmina. 2026. Translanguaging in TikTok Caption’s: A 

Sociolinguistics Study on Language use in Social Media. Ungraduate 

Thesis. English Literature Study Program. Faculty of Law and Social 

Humanities. Flores University. Advisors: Marianus Roni, Ph.D. & 

Gratiana Sama, S.Pd.,M.Hum 

This study  analyzed the forms and functions of translanguaging in TikTok 

captions and to examine how this practice reflects creators‟ social identities in 

digital spaces within a clear theoretical framework. The study employs a 

descriptive qualitative approach, using caption data from selected TikTok 

accounts chosen based on the intensity of their bilingual language use. The data 

were collected through documentation techniques and analyzed using content 

analysis with coding based on categories of translanguaging forms and functions. 

The analysis of forms and functions was grounded in the translanguaging theory 

proposed by Ofelia García and Li Wei (2014), which conceptualizes 

translanguaging as a dynamic discursive practice that enables speakers to draw 

upon their full linguistic repertoire in an integrated manner. Based on this 

framework, translanguaging forms are classified into phrases, clauses, and 

sentences, while their functions are examined through the categories of Identity, 

Audience Attraction, Promotion, and Interaction. The findings reveal that 

translanguaging occurs at all linguistic levels, with phrases being the most 

dominant form, particularly through the insertion of English phrases into 

Indonesian sentence structures. In terms of function, translanguaging most 

frequently serves as Audience Attraction, aiming to capture viewers‟ attention and 

enhance engagement. Furthermore, the analysis of social identity is informed by 

the theory developed by Mary Bucholtz and Kira Hall (2005), which emphasizes 

that identity is constructed through linguistic practices in social interaction. The 

findings indicate that the use of English represents the creators‟ identities as 

modern bilingual individuals connected to global culture, while the use of 

Indonesian maintains closeness and solidarity with local audiences. Therefore, 

translanguaging in TikTok captions functions not only as a communication 

strategy but also as a means of constructing social identity in digital media 

contexts. 

Keywords: translanguaging, social identity, TikTok, social media, 

sociolinguistics. 
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“Your backpack is not a storage place, 

 and the world is not a souvenir shop” 

 

~Gabaccia Moreno 
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